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CASC公司（英文缩写：CASC）将公正性和保密性作为保证认证工作质量和信誉的重要内容。

CASC是具有法人资格的独立实体，有健全的组织机构，配备了具备资格的专职人员，建立了文件化

的管理体系，具有充足的资源保证。为了确保 CASC始终贯彻落实公开、公正、公平、守法、诚信、

独立的原则，为顾客提供优质高效服务，着力提高认证的有效性，保守客户的秘密，作为CASC最高

管理者，特作以下承诺：

1．有关公正性管理承诺

CASC遵循中国认证法律、法规、规章及相关国家认可规范，确保CASC运作所遵循的原则和方针

以及行政管理工作具有公正性。

CASC在认证审核全过程按照CNAS-CC01、CNAS-CC02确定的公正性、能力、责任、公开性、保密

性、对投诉的回应等六项原则，对公正性有影响的利害关系（自身利益的威胁、自我评审的威胁、

熟识(或信任)的威胁、胁迫的威胁）进行有效管理，切实开展有客观性的认证审核活动。

a) 自身利益的威胁：威胁源于个人或机构依其自身利益行事。

CASC设立由政府部门的代表、获证客户、获证组织的顾客、非政府组织（行业协会、工会）、

投资方等关键利益方代表均衡组成的维护公正性委员会，以监视和确保认证活动的公正性，抵制有

妨碍公正性的倾向。

CASC严格执行认证机构公平竞争的要求，规范运作，合法经营，不以非正当手段谋取利益，识

别认证收费对公正性的潜在威胁并加以控制。

CASC识别各种关系引起冲突的可能性。如果任何关系（源自所有权、管辖、管理、人员、共享

资源、财务、合同、营销以及给介绍新客户的人销售佣金或其他好处）对公正性构成威胁，已识别

的潜在的利益冲突无论其产生于内部还是其他个人、机构或组织的活动，将其如何消除此类威胁或

使之最小化形成文件。

CASC禁止宣称或暗示选择某咨询机构将使认证更为简单、容易、迅速或廉价。

CASC定期对利益冲突形成分析报告，并提交公正性委员会进行审查。

CASC与咨询机构不发生直接的业务关系，不发生直接和间接的经济往来，不允许与公司有业务

往来的咨询机构宣称或暗示选择本公司将使认证更为简单、容易、迅速或廉价，若有则要求其采取

措施纠正这种不当表述。

CASC参与认证活动的各分部和所有人员均作出了公正性和保密性承诺。

CASC确保公司的财务状况和收入来源始终没有受到商业、财务和其他方面压力的损害。

b) 自我评审的威胁：威胁源于个人或机构评审自己所做的工作。

CASC作为独立的第三方认证机构，总部及各分部不提供认证咨询，也不应为认证咨询提供报价

，不向获证客户提供内部审核，同时对从事的其他活动（如培训）进行管理，不从事类似咨询类的

活动。

CASC按法律法规和人员注册管理管理规范的要求，制定了认证人员 ( 审核员 ) 的行为准则。

CASC对认证人员、外部机构/人员进行适当的管理。参与了对客户的认证咨询的人员 ( 包括管

理岗位的人员 ) ，在咨询结束后两年内，不得参与针对该客户的审核或其他认证活动。
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CASC确保参与认证项目活动的人员与该项目没有利益冲突，确保不会受到商业、财务或其他方

面的压力而损害公正性。

c) 熟识 ( 或信任 ) 的威胁：威胁源于个人或机构对另外一人过于熟悉或信赖，而不去寻找审

核证据。

CASC对客户经理、审核组成员进行定期轮换制度，以减少熟识的威胁。

CASC不向自身的子公司、下属/关联机构实施认证审核。

CASC不为其他认证机构的管理体系实施认证。

d) 胁迫的威胁：威胁源于个人或机构察觉受到公然或暗中的强迫。

CASC采取稳健的财务政策，不接受任何个人和团体的捐赠，不屈就于任何用他人取而代之或向

主管告发的威胁。

CASC采取措施应对其他人员、机构或组织的行为对其公正性产生的威胁。

2.有关保密性承诺

1) CASC对在认证过程中获得的有关申请方或已认证组织的商业、技术等信息负有保密责任，对

认证工作过程中获得的有关申请方或获证组织的信息保密。

2) CASC所有与认证工作有关的人员，包括公正性管理委员会、技术管理部、办公人员、审核员

、技术专家、勤杂人员或其他参与认证活动的人员等均与公司签订公正性和保密协议。

3) CASC严格为所有受审核方的技术和商业信息保密，制定严格的保密制度和程序，保证各级人

员对在认证过程中所获信息未经受审核方书面允许，不得泄露给第三方。

4) 应保密的内容包括：

a) 任何有关认证审核工作、审核员和认证组织的信息。

b) 认证组织档案，分支机构、外派机构、协作方、相关方等档案。

c) CASC体系文件、上级下发的涉及保密的文件/内容；CASC口头或以其它形式要求保密的文

件/内容；

d) 对在认证工作中接触到的信息（包括受审核方的经营、生产/服务状态及技术资料等）。

e) 其他要求保密的信息。

5) 在下列情况下，可以披露保密信息：

a) 得到保密信息来源组织的书面同意。

b) 履行法定责任（在提供信息时CASC须通知涉及的组织）。

6) 下列信息不属于保密范围：

a) CASC 在出版物或网站上公布的关于已认证组织认证状态的信息。

b) 某组织被认证、拒绝认证、暂停或撤消认证资格、扩大或缩小认证范围的事实（不是原

因）及认证范围的详细情况。

中认标联国际认证（广东）有限公司
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